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Zmluva o prevode vlastníctva archeologických nálezov 
uzavretá podľa § 40 ods. 9 zákona č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu 

v znení neskorších predpisov 
č. S-PUSR-007728/2024, Z-PUSR-038132/2024 (ďalej len „zmluva“) 

 
 
Správca archeologických nálezov: 
 
názov: Pamiatkový úrad Slovenskej republiky 
adresa: Cesta na Červený most 6, 814 06  Bratislava 
štatutárny zástupca: Ing. arch. Pavol Ižvolt, PhD., generálny riaditeľ 
IČO: 31755194 
DIČ: 2021491560 
 
ďalej len „odovzdávajúci“ 
 
a 
 
nadobúdateľ: 
 
názov: Mesto Sereď 

adresa: Námestie republiky č. 1176/10, 926 01 Sereď 

štatutárny zástupca: Ing. Ondrej Kurbel, primátor 
IČO: 306169 
DIČ:    2021000916 
 
ďalej len „nadobúdateľ“  

 

(Odovzdávajúci a nadobúdateľ ďalej pod spoločným názvom „zmluvné strany“ alebo jednotlivo  
„zmluvná strana“) 

 

uzatvárajú v súlade s ustanovením § 40 ods. 9 zákona č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „pamiatkový zákon“) zmluvu o prevode vlastníctva 
hnuteľného majetku štátu v správe odovzdávajúceho za týchto podmienok: 

 

Článok I 

1.  Odovzdávajúci je správcom archeologických nálezov vo vlastníctve Slovenskej republiky, ktoré boli 
náhodne objavené v k. ú. Sereď, okr. Galanta, na lokalitách: 

a) Sereď, k. ú. Sereď, poloha: za bývalým kempingom pri seredskom brehu Váhu – mlynský 
kameň, objavený v roku 2015, 

b) Sereď, k. ú. Sereď, poloha: v koryte Váhu v dotyku s vojenským vybetónovaným brodom 
oproti barokovému hostincu – fragment kruhového brúsneho kameňa, objavený v roku 
2022, 

c) Sereď, k. ú. Sereď, poloha: v mieste bývalej konskej jamy cca 30 m od Váhu, asi 100 m od 
záhradnej reštaurácie Raketa – kamenný článok z portálu stavby, objavený v roku 2023. 

2. Archeologické nálezy uvedené v ods. 1 tohto článku sú v čase prevodu vlastníctva uložené 
v priestoroch Mestského múzea v Seredi, sídlo: M. R. Štefánika 8, 926 01 Sereď. 
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3. Pri nakladaní správcu s archeologickými nálezmi podľa § 40 ods. 8 a 9 pamiatkového zákona sa 
nepostupuje podľa zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov. 

 

Článok II 

Odovzdávajúci na základe tejto zmluvy bezodplatne prevádza vlastníctvo k archeologickým nálezom 
uvedeným v čl. I ods. 1 tejto zmluvy (ďalej len ako „majetok“) vo vlastníctve Slovenskej republiky 
do vlastníctva nadobúdateľa, za podmienky, že nadobúdateľ majetok prevezme podľa protokolu 
o odovzdaní a prevzatí majetku spísaného podľa článku VI tejto zmluvy, ktorý podpíšu obidve 
zmluvné strany tejto zmluvy. 

 

Článok III 

Nadobúdateľ vyhlasuje, že vlastníctvo k prevádzanému majetku bez výhrad prijíma a nadobudnutý 
majetok bude užívať v rámci predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním a spravovať prostredníctvom 
múzea v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti, uvedeného v článku V tejto zmluvy. 

 

Článok IV 

V prípade, že nadobudnutý majetok nebude užívaný na plnenie úloh v rámci predmetu činnosti 
nadobúdateľa alebo v súvislosti s ním, je odovzdávajúci oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť 
a nadobúdateľ je povinný majetok vrátiť odovzdávajúcemu, a to v lehote najneskôr do 30 dní od 
doručenia písomného oznámenia o odstúpení od tejto zmluvy, prípadne v lehote písomne 
dohodnutej s druhou zmluvnou stranou. Náklady spojené s odstránením škôd, ktoré preukázateľne 
vznikli na predmete počas jeho držby nadobúdateľom, znáša nadobúdateľ. 

 

Článok V 

1. Nadobúdateľ zverí nadobudnutý majetok definovaný v článku I tejto zmluvy do správy múzea 
v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti, ktoré pôsobí v regióne, v ktorom boli uvedené nálezy nájdené, 
a to: 

a) do správy Mestského múzea v Seredi, sídlo: M. R. Štefánika 8, 926 01 Sereď, ktorého 
prevádzkovateľom je Dom kultúry Sereď, sídlo: Ul. Školská  118/1, 926 01 Sereď. 

2. Príslušné múzeum je povinné archeologické nálezy ďalej chrániť v zmysle zákona č. 206/2009 Z. z. 
o múzeách a o galériách a o ochrane predmetov kultúrnej hodnoty a o zmene zákona Slovenskej 
národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov v znení neskorších 
predpisov. 

 

Článok VI 

1. Keďže sa majetok ku dňu uzatvorenia zmluvy nachádza v priestoroch múzea podľa čl. V ods. 1 tejto 
zmluvy, účinky prevodu vlastníctva k nemu nastanú dňom, v ktorom táto zmluva nadobudne 
účinnosť. 

2. O formálnom odovzdaní a prevzatí majetku spíšu zástupcovia obidvoch zmluvných strán protokol, 
na základe ktorého bude majetok vyradený z evidencie majetku odovzdávajúceho a zaradený 
do evidencie majetku nadobúdateľa. 
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Článok VII 

Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dva rovnopisy si 
ponechá odovzdávajúci a dva rovnopisy nadobúdateľ. 

 

Článok VIII 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom neskoršieho podpisu zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR 
v súlade s § 47 a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva patrí medzi povinne zverejňované zmluvy podľa 
§ 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

3. Akékoľvek dodatky a zmeny tejto zmluvy sú platné len v písomnej forme, po ich odsúhlasení 
a podpísaní obidvomi zmluvnými stranami. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená a sú 
oprávnené v deň podpisu tejto zmluvy konať v mene organizácie, ktorej sú štatutárnym 
zástupcom. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných 
podmienok a ani v omyle. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé k právnym úkonom, že text tejto zmluvy je určitým 
a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazané a že si zmluvu pred jej 
podpisom prečítali, tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom k nej 
pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

7. Záväzky obsiahnuté v tejto zmluve nie je možné previesť na tretie osoby. Každá zo zmluvných 
strán sa zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti a záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy, 
respektíve ich časť, na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany. 
V prípade porušenia tejto povinnosti bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov 
neplatná. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo zmluvných strán je ďalšia zmluvná 
strana oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, kedy bolo 
písomné oznámenie o odstúpení zmluvy doručené ďalšej zmluvnej strane. 

 

Bratislava, dňa ......................     Sereď, dňa .................... 

 

 

 

 

 

 

...........................................................    ............................................................ 

      za odovzdávajúceho            za nadobúdateľa 
 
             Ing. arch. Pavol Ižvolt, PhD.                      Ing. Ondrej Kurbel 
       generálny riaditeľ                                            primátor 
     Pamiatkový úrad Slovenskej republiky                                         Mesto Sereď 
 


